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	КУРСТЫҢ АКАДЕМИЯЛЫҚ ПРЕЗЕНТАЦИЯСЫ


	Пәннің мақсаты 
	Оқытудың күтілетін нәтижелері (ОН)* 
Пәнді оқыту нәтижесінде білім алушы кабілетті болады 

	ОН қол жеткізу индикаторлары (ЖИ)  
(Әрбір ОН-ге кемінде 2 индикатор)


	Жалпы филологиялық сипаттағы қолданбалы мәселелер мен оларды шешудің жаңа әдістері бойынша магистранттардың білімін тереңдету. Қазіргі заманғы компьютерлік технологияларды, әлем тілдерінің ұлттық корпустарының ресурстарын, лексикографиялық дереккөздерін тиімді пайдалана отырып, лингвистика саласында ғылыми ізденістер жүргізу.
	1 Магистранттардың компьютерлік лингвистика жөніндегі теориялық-лингвистикалық білімін жинақтау;  
	1.1 Компьютерлік лингвистиканың қалыптасуы туралы деректерді біледі; қолданбалы лингвистика салаларымен таныс. 

	
	
	1.2 Компьютерлік лингвистика мен корпустық лингвистиканың зерттеу пәні мен нысанын, мақсаты мен міндетін ажырата алады..

	
	2. Ақпараттық іздеу жүйелерін тиімді пайдалану;
	2.1 Қазақ тілі корпусын жасаудағы отандық ғалымдардың еңбектерімен таныс, негізгі мәселелерді анықтай алады..

	
	
	2.2https://ruscorpora.ru/new/, https://www.english-corpora.org/bnc/, https://korpus.cz/clarin жұмыc тәртібімен таныс және талдай алады

	
	3. Электронды деректер базасымен жұмыс істей алу және олардан қажетті ақпаратты таба білу;
	3.1 Лингвистикалық сайттар мен мәліметтер базасымен жұмыс жасай алады.

	
	
	3.2 Ақпараттық іздеу машиналары мен электронды каталогтардың жұмысымен таныс.

	
	
4. Заманауи білімнің теориясы мен əдістемесі туралы білімді тиімді қолдану; инновациялық салалар мен зерттеудің жаңа əдістерін өз бетінше игеру; зерттеу материалын іздеу, талдау жəне ұсыну əдістерін меңгеру; лингвистикалық материалды талдау;
	4.1 Компьютерлік бағдарлама түрлерімен таныс және оларды қолдана алады.

	
	
	4.2 Лингвистикалық зерттеулерді оңтайландыру мақсатында компьютерлік бағдарламаларды меңгерген.

	
	
5. Интернет-ресурстарды оқу мақсатында пайдалана алу.
	
5.1 Шет тілін оқытатын сайттармен жұмыс жасай алу;

	
	
	5.2 Аудио және видео сабақтар әзірлей білу.

	Пререквизеттер
	Тіл біліміне кіріспе , Қолданбалы лингвистика негіздері 

	Постреквизиттер
	Жалпы лингвистиканың ғылыми парадигмалары 

	Әдебиет және ресурстар
	Негізгі әдебиеттердің тізімі:
1.Жұбанов А.Қ. Компьютерлік лингвистикаға кіріспе. – Алматы, 2007.
2.Жұбанов А.Қ. Қолданбалы лингвистика: қазақ тілінің статистикасы. Оқу құралы. – Алматы: Қазақ университеті, 2004. – 209 б.
3.Марчук Ю.Н. Компьютерная лингвистика: оқу құралы филология мамандығы бойынша жоғары оқу орындарының студенттеріне арналған. – М.: АСТ: Восток-Запад, 2007. – 317 б.
4.Леонтьева Н.Н. Автоматическое понимание текстов: оқу құралы. – М.: Академия, 2006. – 304 б.
5.Соснина Е.П. Введение в прикладную лингвистику. – Ульяновск, 2012. – 108 б.
6.Claire Bradin Siskin. CALL on the Web – http://edvista.com/claire/call.html

Онлайн ресурстар
Бүкіл әлем лингвистерінің желілік ресурсы: The LINGUIST List
Америкалық лингвистикалық қоғамының ресми сайты: Linguistic Society of America
Лингвист-славистер қоғамының ресми сайты: The Slavic Linguistic Society
British National Corpus – http://www.natcorp.ox.ac.uk/
Лингвоанализатор – www.rusf.ru/books/analysis
Қазақ тілі корпусы – http://qazcorpus.kz/, http://web-corpora.net/KazakhCorpus/search/?interface_language=kz

Зерттеушілік инфрақұрылым
1.Түркітану және тіл теориясы кафедрасы
2.Түркітану және алтайтану ғылыми-зерттеу институты

Мәліметтердің кәсіби ғылыми базасы
1.https://www.scopus.com
2.https://www.researchgate.net/

Интернет-ресурстар
1.http://elibrary.kaznu.kz/ru
2.ЭУМК «Общее языкознание» – https://edu.vsu.ru/course/view.php?id=2187

Толықмәтінді база «Университеттік кітапхана» – http://biblioclub.lib.vsu.ru
 

	Пәннің академиялық саясаты  
	Пәннің академиялық саясаты әл-Фараби атындағы Қазақ ұлттық университетінің Академиялық саясаты мен Академиялық адалдық саясатына сәйкес айқындалады. Құжаттар Univer ИЖ басты бетінде қолжетімді.

Ғылым мен білімнің интеграциясы. Студенттердің, магистранттар мен докторанттардың ғылыми-зерттеу жұмысы – оқу үдерісін тереңдетудің бір бөлігі болып табылады. Ол тікелей кафедраларда, зертханаларда, университеттің ғылыми және жобалау бөлімшелерінде, сондай-ақ студенттік ғылыми-техникалық бірлестіктерде ұйымдастырылады.Білім берудің барлық деңгейлеріндегі білім алушылардың өзіндік жұмысы заманауи ғылыми-зерттеу және ақпараттық технологияларды қолдана отырып, жаңа білім алу негізінде зерттеу дағдылары мен құзыреттіліктерін дамытуға бағытталған.Зерттеу университетінің оқытушысы ғылыми-зерттеу қызметінің нәтижелерін дәрістерде, семинарлық (практикалық) сабақтарда және зертханалық сабақтар тақырыптарында пайдаланады. Силлабустарда көрініс табатын және оқу сабақтары мен тапсырмалар тақырыптарының өзектілігіне жауап беретін ОБОЗ, БЕЗ тапсырмалары біріктіріледі.
Сабаққа қатысуы. Әр тапсырманың мерзімі пән мазмұнын іске асыру күнтізбесінде (кестесінде) көрсетілген. Мерзімдерді сақтамау балдардың жоғалуына әкеледі.
Академиялық адалдық. Практикалық/зертханалық сабақтар, БОЖ білім алушының дербестігін, сыни ойлауын, шығармашылығын дамытады. Плагиат, жалғандық, шпаргалка пайдалану, тапсырмаларды орындаудың барлық кезеңдерінде кешіруге жол берілмейді. Теориялық оқыту кезеңінде және емтихандарда академиялық адалдықты сақтау негізгі саясаттардан басқа «Қорытынды бақылауды жүргізу ережелері», «Ағымдағы оқу жылының күзгі/көктемгі семестрінің қорытынды бақылауын жүргізуге арналған нұсқаулықтары», «Білім алушылардың тестілік құжаттарының кешіріліп алынуын тексеру туралы ережесі» сияқты құжаттармен регламенттеледі.
Инклюзивті білім берудің негізгі принциптері. Университеттің білім беру ортасы гендерлік, нәсілдік/этникалық тегіне, діни сенімдеріне, әлеуметтік-экономикалық мәртебесіне, студенттің физикалық денсаулығына және т.б. қарамастан, оқытушы тарапынан барлық білім алушыларға және білім алушылардың бір-біріне әрқашан қолдау мен тең қарым-қатынас болатын қауіпсіз орын ретінде ойластырылған. Барлық адамдар курдастары мен курстастарының қолдауы мен достығына мұқтаж. Барлық студенттер үшін жетістікке жету — мүмкін еместен гөрі, не істей алатындықты көрсету болып табылады. Әртүрлілік өмірдің барлық қырларын байытады.Барлық білім алушылар, әсіресе мүмкіндігі шектеулі жандар, телефон/e-mail арқылы +7 707 498 1935, medet_73@mail.ru немесе MS Teams не бейнебайланыс арқылы (Zoom):
https://us04web.zoom.us/j/73667019071?pwd=aWlmWjRyZ0ZNYVA0eEhqbFIOZjNJZz09
кеңестік көмек ала алады.
МООС интеграциясы (Massive Open Online Course). МООС-тың пәнге интеграциялануы жағдайында барлық білім алушылар МООС-қа тіркелуі қажет. МООС модульдерінің өту мерзімі пәнді оқу кестесіне сәйкес қатаң сақталуы тиіс.
Назар салыңыз! Әр тапсырманың мерзімі пән мазмұнын іске асыру күнтізбесінде (кестесінде), сондай-ақ МООС-та көрсетілген. Мерзімдерді сақтамау балдардың жоғалуына әкеледі.

	БІЛІМ БЕРУ , БІЛІМ АЛУ ЖӘНЕ БАҒАЛАНУ ТУРАЛЫ АҚПАРАТ 

	Оқу жетістіктерін есептеудің балдық – рейтингтік әріптік бағалау жүйесі 
	Бағалау әдістері

	Баға
	Баллдардың сандық баламасы 
	%мәндегі баллдар 
	Дәстүрлі жүйедегі баға
	Критериалды бағалау – айқын әзірленген критерийлер негізінде оқытудың нақты қол жеткізілген нәтижелерін оқытудан күтілетін нәтижелермен арақатынасын салыстыру үдерісі. Ол формативті және жиынтық бағалауға негізделеді.
Формативті бағалау – күнделікті оқу қызметі барысында жүргізілетін бағалау түрі. Ол ағымдағы көрсеткіш болып табылады және білім алушы мен оқытушы арасындағы жедел өзара байланысты қамтамасыз етеді. Формативті бағалау білім алушының мүмкіндіктерін айқындауға, қиындықтарды анықтауға, үздік нәтижелерге қол жеткізуге көмектеседі, сондай-ақ оқытушының білім беру процесін уақтылы түзетуіне мүмкіндік береді. Дәрістер, семинарлар, практикалық сабақтар (пікірталастар, викториналар, жарыссөздер, дөңгелек үстелдер, зертханалық жұмыстар және т.б.) барысында тапсырмалардың орындалуы мен аудиториядағы белсенділік бағаланады. Нәтижесінде алынған білім мен құзыреттілік деңгейі есепке алынады.
Жиынтық бағалау – пән бағдарламасына сәйкес белгілі бір бөлімді зерделеу аяқталғаннан кейін жүргізілетін бағалау түрі. БОЖ (білім алушының өзіндік жұмысы) шеңберінде семестр барысында 3–4 рет өткізіледі. Бұл оқытудан күтілетін нәтижелерді игеруді дескрипторлар негізінде бағалау болып табылады. Ол білім алушының белгілі бір кезеңдегі пәнді меңгеру деңгейін анықтауға және тіркеуге мүмкіндік береді. Жиынтық бағалау барысында оқу нәтижелері жүйелі түрде сарапталады.
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	4,0
	95-100
	Өте жақсы
	

	A-
	3,67
	90-94
	
	

	B+
	3,33
	85-89
	Жақсы
	

	B
	3,0
	80-84
	
	Формативті және жиынтық бағалау

	 % мәндегі баллдар


	B-
	2,67
	75-79
	
	Дәрістегі белсенділік                                    
	5

	C+
	2,33
	70-74
	
	Практикалық сабақтарда жұмыс істеуі                     
	20

	C
	2,0
	65-69
	Қанағаттанарлық
	Өзіндік жұмысы                          
	25

	C-
	1,67
	60-64
	
	Жобалық және шығармашылық кызметі               
	10

	D+
	1,33
	55-59
	Қанағаттанарлық
	Қорытынды бақылау (емтихан)                                                     
	40

	D
	1,0
	50-54
	
	ЖИЫНТЫҒЫ                          
	100 

	
Оқу курсының мазмұнын іске асыру күнтізбесі (кестесі) . Оқытудың және білім берудің әдістері.



	Апта/
модуль
	Тақырып атауы
	Сағат саны
	Ең жоғары бал

	Модуль 1  


	1

	Д. Компьютерлік лингвистика – тіл білімінің маңызды саласы. Компьютерлік лингвистика пәнінің мақсаты мен міндеттері, зерттеу нысаны. Компьютерлік лингвистиканың теориялық және практикалық негізі.
	1
	

	
	ПС. Компьютерлік лингвистика пәнінің басқа ғылымдармен байланысы.
Лингвистикалық теориядағы қолданбалы лингвистиканың инструментарийі немесе терминологиялық аппараты.
	2
	

	2
	Д. Компьютерлік лингвистика қолданбалы лингвистиканың бағыты ретінде. Зерттеу пәні мен нысаны. Мақсаты мен міндеттері.
	1
	

	
	ПС. АҚШ, Еуропа және ТМД-да компьютерлік лингвистиканың қалыптасуы.
Қазіргі компьютерлік лингвистика бойынша зерттеулердің сипаты.
Қазақстандағы ғалымдар еңбегін саралау (презентация).
	2
	

	
	МОӨЖ 1. МӨЖ орындау бойынша кеңес беру.
	
	

	3
	Д. «Адам – компьютер – адам» жүйесіндегі табиғи тіл қызметінің ерекшеліктері. Жасанды интеллект жүйесін құрастыруға қатысты мәселелер.
	1
	

	
	ПС. Диспут сабақ өткізу: Табиғи тілге жасанды тіл қажет пе?
Терминдерге анықтама беру: табиғи тіл, жасанды тіл, жасанды интеллект.
	2
	

	4
	Д. Компьютерлік бағдарламалардың лингвистикалық қоры. Praat бағдарламасы: мақсаты мен міндеттері.
	1
	

	
	ПС. Praat бағдарламасын практикалық тұрғыда көрсету, аудиодыбыс жазу және онымен жұмыс жүргізу.
	2
	

	
	МОӨЖ 1. МӨЖ орындау бойынша кеңес беру.
	
	

	5
	Д. SPSS бағдарламасы: мақсаты мен міндеттері.
	1
	

	
	ПС. Статистика – жинау, жүйелеу, өңдеу және ғылыми-практикалық нәтижелер алу мақсатындағы түсіндіру жұмыстарының жиынтығы.
	2
	12

	
	
	
	

	Модуль 2

	
	
	

	6
	Д. GoldWave бағдарламасы: мақсаты мен міндеттері.
	1
	

	
	ПС. GoldWave бағдарламасы: мақсаты мен міндеттері, практикалық қолданылуы
	2
	12

	
	
	
	

	7
	Д. Корпустық лингвистика. Корпустың алғышарттары және корпустың түрлері.
	1
	

	
	ПС. Корпустар классификациясы. Әлем тілдерінің корпустары.
Лингвистикалық корпустардың негізгі сипаты.
	2
	12

	
	МӨЖ 1. Ю.Н. Марчуктың компьютерлік лингвистика жөніндегі ғылыми зерттеулері.
А.К. Жұбановтың компьютерлік лингвистика бойынша ғылыми зерттеулері (реферат).
Praat жəне GoldWave бағдарламаларын талқылау. 
	
	25

	8
	Д. Қазақ тілінің ұлттық корпусын құрастыру мәселелері.
	1
	

	
	ПС. Алматы корпусында практикалық тұрғыдан жұмыс жасау (2 сағат).
	2
	12

	
	МӨЖ 2. Отандық ғалымдар тарапынан жазылған ғылыми жұмыстарға талдау (ғылыми жұмыс жазу барысында қолданылған компьютерлік бағдарламалардың үлесін анықтау).
	
	27

	   АБ1
	100

	9
	Д. Компьютерлік тезаурус туралы мәлімет беру
	1
	

	
	ПС. Тезаурус дегеніміз не? Қандай түрлерін білеміз?
	2
	8

	
	МОӨЖ 3. МӨЖ орындау бойынша кеңес беру
	
	

	10
	Д. Гипермәтін. Гипермәтіндік технологиялар.
	1
	

	
	ПС. Тіл мен ойлаудың компьютерлік моделі. Гипермәтін технологиясы.
	2
	8

	
	
	
	

	Модуль 3. 
	
	
	

	11
	Д. Мәтінді автоматты түрде аннотациялау және рефераттау.
	1
	

	
	ПС. Мәтінді автоматты түрде аннотациялау және рефераттау: мақсаты мен міндеттері.
	2
	8

	
	МОӨЖ 4. МӨЖ орындау бойынша кеңес беру
	
	

	12
	Д. Электрондық білім беру ресурстарының платформалары дегеніміз не?
	1
	

	
	ПС. Тілді компьютерлік бағдарламалар арқылы үйрету.
	2
	8

	
	МӨЖ 3. Кез келген бір тілдік корпусты таңдап, оның қызметтерін түсіндіру. Корпуста практикалық тұрғыда жұмыс жасай алу.
	
	22

	13
	Д. Қашықтан оқыту түрлері.
	1
	

	
	ПС. Moodle жүйесі: артықшылықтары мен кемшіліктері.
	2
	8

	
	МОӨЖ 5. МӨЖ орындау бойынша кеңес беру
	
	

	14
	Д. Telegram жүйесі: тілді оқытудағы артықшылықтары
	1
	

	
	ПС. Интернет желісіндегі тиімді тілдік бағдарламаларға шолу жасау.
	2
	8

	
	[bookmark: _Hlk209901140]МӨЖ 4. «Компьютерлік лингвистиканың мүмкіндіктері» тақырыбында шағын эссе жазу, ғылыми деректер келтіру.
	
	22

	15
	Д. Тілді үйретудегі компьютерлік бағдарламалардың тиімділігі.
	1
	

	
	ПС. Әлемдік ресурстар мен сайттар тізімі: ең жиі қолданылатын сайттар тізімін жасап, қысқаша анықтама беру.
	2
	8

	
	МОӨЖ 6. Емтиханға дайындық мәселесі бойынша кеңес беру.
	
	

	Аралық бақылау 2
	100

	Қорытынды бақылау (емтихан)
	100

	Пән үшін жиынтығы
	100
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СУММАТИВТІ БАҒАЛАУДЫҢ РУБРИКАТОРЫ
 
ОҚУ НӘТИЖЕЛЕРІН БАҒАЛАУ КРИТЕРИЙІ

   
МӨЖ 1. Ю.Н. Марчуктың компьютерлік лингвистика жөніндегі ғылыми зерттеулері. А.К. Жұбановтың компьютерлік лингвистика бойынша ғылыми зерттеулері (реферат).
Praat жəне GoldWave бағдарламаларын талқылау.
	Критерий   
	«Өте жақсы»  
15-20%  
	«Жақсы» 
10-15%   
	«Қанағаттанарлық»   
5-10% 
	«Қанағаттанарлықсыз» 
 0-5% 

	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінуі
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын терең түсінеді. Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі..  

	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінеді. Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі.
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын шектеулі деңгейде түсінеді. Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі..  
	Қанағаттанарлықсыз: Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын үстірт түсінеді немесе мүлде түсінбейді. Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) берілмейді.  

	Ғылыми стильді ұстару , ғылыми теорияларды сыни тұрғыда талдай білуі
	Баяндауда ғылыми стиль жоғары дәрежеде сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен тамаша негіздейді.
	Баяндауда ғылыми стиль жақсы сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен күшейтеді.  
	Баяндауда ғылыми стиль барынша сақталған. Эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерін шектеулі қолданады.
	Баяндауда ғылыми заңдылықтар сақталмаған. Эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерін аз немесе мүлдем қолданбайды.

	

	Жазу,   
АРА- style
	Жазу айқындықты, нақтылықты және дұрыстығын көрсетеді. APA style-ды қатаң ұстанады.
	Жазу айқындықты, нақтылықты және дұрыстығын көрсетеді. Негізінен APA style-ды ұстанады.
	Жазуда кейбір негізгі қателер бар, айқындықты жақсарту қажет. APA style-ды ұстануда қателіктер бар.
	 Жазғаны түсініксіз, мазмұнын түсіну қиын. APA style-ды ұстануда көптеген қателіктер бар.



МӨЖ 2. Отандық ғалымдар тарапынан жазылған ғылыми жұмыстарға талдау жасау.(Ғылыми эссе жазу барысында қолданылған компьютерлік бағдарламалардың үлесін анықтау)     (АБ100%-ның 20%)
	Критерий   
	«Өте жақсы»   
15-20% 
	«Жақсы»   
10-15% 
	«Қанағаттанарлық»  
5-10% 
	«Қанағаттанарлықсыз»  
0 – 5% 

	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінуі
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын терең түсінеді.Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі.
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінеді.Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі. 
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын шектеулі түсінеді.Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі.
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын үстірт түсінеді немесе түсінбейді.Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) берілмейді.  

	Ғылыми стильді ұстануы және ғылыми теорияларды сыни тұрғыда талдай білуі
	Баяндауда ғылыми стиль жоғары дәрежеде сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен тамаша негіздейді.
	Баяндауда ғылыми стиль жақсы сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен күшейтеді.
	Баяндауда ғылыми стиль барынша сақталған. Эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерін шектеулі қолданады
	Баяндауда ғылыми заңдылықтар сақталмаған. Эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерін аз немесе мүлдем қолданбайды.

	Жазу 
APA style
	Жазу айқындықты, нақтылықты және дұрыстығын көрсетеді. APA style-ды қатаң ұстанады.
	Жазу айқындықты, нақтылықты және дұрыстығын көрсетеді. Негізінен APA style-ды ұстанады
	 Жазуда кейбір негізгі қателер бар, айқындықты жақсарту қажет. APA style-ды ұстануда қателіктер бар.
	Жазғаны түсініксіз, мазмұнын түсіну қиын. APA style-ды ұстануда көптеген қателіктер бар.




МӨЖ 3. Кез келген бір тілдік корпусты таңдап, оның қызметтерін түсіндіру. Корпуста практикалық тұрғыда жұмыс жасай алу.
	Критерий
	«Өте жақсы»
15-20%
	«Жақсы»
10-15%
	«Қанағаттанарлық»
5-10%
	«Қанағаттанарлықсыз»
0-5%

	Бағдарламалардың айырмашылығы және тілді оқытудағы рөлін түсініп, талдай білуі	
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын терең түсінеді.Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі..
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінеді.
Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер)беріледі
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінеді.
Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер)беріледі
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын үстірт түсінеді немесе түсінбейді.
Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) берілмейді.

	Ғылыми стильді ұстануы, ғылыми теорияларды сыни тұрғыда талдай білуі	
	Баяндауда ғылыми стиль жоғары дәрежеде сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен толық негіздейді	
	Баяндауда ғылыми стиль жақсы сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен күшейтеді
	Баяндауда ғылыми стиль барынша сақталған. Эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерін шектеулі қолданады
	Баяндауда ғылыми заңдылықтар сақталмаған. Эмпирикалық зерттеулерді аз немесе мүлдем қолданбайды

	Академиялық презентацияға қойылатын талаптардың сақталуы
	Презентация слайдтарының түсі, шрифті, көлемі және басқа элементтері толық талапқа сәйкес жасалған	
	Презентация слайдтарының түсі, шрифті, көлемі және басқа элементтері орташа деңгейде сәйкес
	Презентация слайдтарының түсі, шрифті, көлемі және басқа элементтері барынша сәйкес
	Презентация слайдтарының түсі, шрифті, көлемі және басқа элементтері талапқа сай емес




МӨЖ 4. «Компьютерлік лингвистиканың мүмкіндіктері» тақырыбында шағын эссе жазу, ғылыми деректер келтіру.
	Критерий
	«Өте жақсы»
15-20%
	«Жақсы»
10-15%
	«Қанағаттанарлық»
5-10%
	«Қанағаттанарлықсыз»
0-5%

	Бағдарламалардың айырмашылығы және тілді оқытудағы рөлін түсініп, талдай білуі	
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын терең түсінеді.Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) беріледі..
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінеді.
Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер)беріледі
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын түсінеді.
Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер)беріледі
	Ғалымдардың теориялары мен тұжырымдамаларын үстірт түсінеді немесе түсінбейді.
Негізгі дереккөздерге тиісті және орынды сілтемелер (дәйексөздер) берілмейді.

	Ғылыми стильді ұстануы, ғылыми теорияларды сыни тұрғыда талдай білуі	
	Баяндауда ғылыми стиль жоғары дәрежеде сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен толық негіздейді	
	Баяндауда ғылыми стиль жақсы сақталған. Аргументтерді эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерімен күшейтеді
	Баяндауда ғылыми стиль барынша сақталған. Эмпирикалық зерттеулердің дәлелдерін шектеулі қолданады
	Баяндауда ғылыми заңдылықтар сақталмаған. Эмпирикалық зерттеулерді аз немесе мүлдем қолданбайды

	Академиялық презентацияға қойылатын талаптардың сақталуы
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